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Konnent [TPOPOK sBnsieTcst 0fHUM U3 3HAUMMBIX KOHILIENITOB PYCCKOW KyJIbTYpbl. Ero BHYTpeHHSAA
(dopma xapakTepU3yeTcsl HaPSHKEHHOW MPOTHBOPeUrBOCThI0. OHA 00YCIIOBIIEHA pa3IMYUAMU MEXKAY OLe-
HOYHO-aCCOLIMATUBHBIMU TIOJISIMH, CBSI3aHHBIMH, C OJHON CTOPOHBI, C XPUCTHAHCKUMHU KOPHSIMH KOHIIENTA H,
¢ Ipyroii — ¢ MOppeMHOH CTPYKTYpoit cioBa «mpopok». B XVIII B. xoHient npuodperaer 0coOblii aHTHY-
HO-TIPOCBETUTENBCKUMN CIIOM, aKTyalbHBIA U B Hadane XIX B., B ToM unciue s roHoro [lymkuna. B mossun
I'. P. depxauna u M. W. JImutrpuesa npu 3TOM SICHO MNPOSIBISIOTCS CMBICIHBI siapa KoHuenTta. B Hagae
XIX B. B mo33uu aekabpucToB GpopMupyercs erie oauH — JeKaOpUCTCKHI, TPaKIaHCTBEHHO-TIOJUTHICCKUHT
ciior xonnenta ITPOPOK.

A. C. Ilymxun B ctuxotBopeHuH «IIpopok» BeICTpanBaeT CBOM JUANOT C «IIPOPOUYECKUM KaHOHOM»
PYCCKOH JHTEpaTyphl, OTTAIKUBAACH OT IE€KaOPHUCTCKON pa3paboTKH MPOPOYECKO TeMBI U yCTPEMIISSCH K
cmbicnaMm sipa kornenta [IPOPOK — tem, kotopsie pazpabarbiBanuch U y Jlep:kaBuHa, U TEM, KOTOPBIE €Lle
HE UTpaJIM CYLIECTBEHHOM POJIM B PYCCKOM M033uu. B TO *ke BpeMs B ctuxoTBopeHHH [lymknHa coxpaHsaroT-
Csl TaKHe 3HaYMMBbIE CMBICIIbI I€KaOPUCTCKOTO M aHTUYHO-IIPOCBETUTEIBCKOIO CIIOEB, KaK IPa)K1aHCTBEHHAs
MUCCHS U OOTrOBIOXHOBEHHas KpacoTa 11o33uu. OCHOBHOI akKLEHT B CIOXKETe IpU 3ToM casuraercs y [lym-
KHMHA C IPOPOYECTBa KaK MICCUU HAa MyUYHTEIbHOE AYXOBHO-(pH3HUYECcKOe MpeodpakeHne mo3ta — npeodpa-
KEHUE B €BaHI€JIbCKOM KII0Ue 00O0XKEHUS 4esoBeKa. Yepes BOIpoC O JMYHOM BbIOOpE 03Ta, CHHEPTUITHOM
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Koponesa C. b., Y baiituscons. Cyovoba xonyenma 6 tumepamype. nywkunckui «IlIpopoky...

aKTe ero MpHu3BaHUs bOroM, My4eHHUYECTBE NYXOBHO-TEJIECHOTO MPeoOpaKeHHs MyIKUHCKHN «IIpopok»
cONMMKaeT JIBa Pa3HOHANPABICHHBIX CMBICJIOBBIX UMITYJIbCA, 3aJI0KCHHBIX BO BHYTpEHHEH (opMe KOHIIeTTa
ITPOPOK, u ocBemaeT mpu3BaHUe 1MO3Ta KaK OYHIICHUE-TIPU3BIBAHNE JTI0AcH K BedHocTH depe3 60roBmox-
HOBEHHYIO TI033HIO.

KaroueBnle ciioBa: OONICKYIBTYPHBIM KOHIICNT; KOHIICNIT B JINTEPATYpe; MPOPOK; 00pas; pycckas
1mo33ust; nekadpuctsr; [TymkuH.
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PROPHET is one of significant concepts of Russian culture. Its core (inner form) is characterized by
tense contradictoriness. That is caused by differences between its associative fields, which are connected
with the Christian roots of the concept, on the one hand, and the morphemic structure of the word ‘prorok’
(prophet), on the other hand. In the 18" century, the concept acquires a new ‘antique-enlightenment’ layer,
which remains relevant through the beginning of the 19" century, including the period of early Pushkin’s
poetry. At the same time, in G. R. Derzhavin’s and 1. |. Dmitriev’s poetry the meanings of the ‘core layer’ of
the concept are not neglected. At the beginning of the 19" century, in poetry of the Decembrists another as-
sociative field of the concept — the Decembrist, or the civic-minded, political one — is formed.

In his poem The Prophet, Alexander Pushkin sets out a personal dialogue with the ‘prophet canon’ of
Russian literature, basing upon and revolting against the Decembrists’ images. Using such elements of the
Decembirist field of the concept PROPHET as implied autobiographical character of ‘I’, civic-mindedness of
the image of prophet and Old Testament reminiscences in the text, he goes back to the core meanings of the
concept — both to those that figured in tradition (e.g. in Derzhavin’s works) and to those that had not. For the
first time in Russian poetry, it is not the vocation or the mission of the poet-prophet that is in the center of the
plot, but the torturous process of his physical-and-spiritual transfiguration — the transfiguration clearly based
upon the New Testament idea of man’s Theosis. Depicting the poet’s profoundly personal choice, the syner-
getic act of the divine calling, the martyrdom of his spiritual and physical transfiguration, Pushkin’s Prophet
conciliates the two bidirectional meanings inherent in the core of the national concept. The poet’s vocation,
as is revealed in the poem, does not consist in denouncing faults and vices, but primarily includes acts of pu-
rifying people and exhorting them to the Eternity through God-inspired poetry.

Key words: cultural concept; concept in literature; prophet; image; Russian poetry; Decembrists;
Pushkin.



